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ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních
orgánů (členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO,
který se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž
ISO navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve
všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Návrhy mezinárodních norem jsou vypracovávány v souladu s pravidly danými směrnicemi ISO/IEC,
část 2.

Hlavním úkolem technických komisí je vypracování mezinárodních norem. Návrhy mezinárodních
norem přijaté technickými komisemi se rozesílají členům ISO k hlasování. Vydání mezinárodní normy
vyžaduje souhlas alespoň 75 % hlasujících členů.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

ISO 14533-1 vypracovala technická komise ISO/TC 154 Procesy, datové prvky a dokumenty
v obchodě.

ISO 14533 se skládá z následujících částí se společným názvem Procesy, datové prvky a dokumenty
v obchodě, průmyslu a státní správě – Profily dlouhodobého podpisu:

Část 1: Profily dlouhodobého podpisu zaručených elektronických podpisů v standardu CMS (CAdES●

Část 2: Profily dlouhodobého podpisu zaručených elektronických podpisů v standardu XML (XAdES)●

1 Předmět normy

Tato část ISO 14533 specifikuje prvky, definované v CMS pro zaručené elektronické podpisy (CAdES),
které umožňují ověřitelnost digitálního podpisu na dlouhé časové období.

Neposkytuje nové technické specifikace o digitálních podpisech jako takových, ani nová omezení
použití technických specifikací, týkajících se digitálních podpisů, které již existují.

POZNÁMKA Zaručené elektronické podpisy dle CMS (CAdES) jsou rozšířenou specifikací široce
používané syntaxe kryptografických zpráv (CMS).

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


